	Galdera
	Forma ikasteko, jarri aditza –tzean forman:

Par exemple:

Aita etortzen denean hasiko gara afaritan

Aita etortzean hasiko gara afaritan


	Traduction
	Pour apprendre la forme, mettez le verbe à la forme –tzean

Lorsque Papa vient, nous commencerons à manger.

Papa venant, nous commencerons à manger.


	1. Galdera
	Ateratzen zarenean, ondo itxi atea

	Traduction
	Quand tu sors, ferme bien la porte

	
	

	Français
	En sortant, ferme bien la porte

	Euskara
	Ateratzean ondo itxi atea

	
	

	2. Galdera
	Amaitzen duzunean, utzi platerak harraskan

	Traduction
	Quand tu as fini, laisse les assiettes dans l’évier.

	
	

	Français
	En finissant, laisse les assiettes dans l’évier

	Euskara
	Amaitzean utzi platerak harraskan

	
	

	3. Galdera
	Semaforoa gorri jartzen denean, ezin da pasatu

	Traduction
	Quand le feu se met au rouge, il n’est pas possible de traverser.

	
	

	Français
	En mettant le feu au rouge, il n’est pas possible de traverser.

	Euskara
	Semaforoa gorri jartzean, ezin da pasatu

	
	

	4. Galdera
	Zakurra ikusten dutenean, korrika hasten dira

	Traduction
	Quand ils ont vu le chien, ils se sont mis à courir.

	
	

	Français
	Voyant le chien, ils se sont mis à courir.

	Euskara
	Zakurra ikustean korrika hasten dira.

	
	

	5. Galdera
	Iluntzen duenean, etxean sartzen gara

	Traduction
	Quand la nuit tombe (il fait sombre), nous rentrons à la maison

	
	

	Français
	La nuit tombant (faisant sombre), nous rentrons à la maison

	Euskara
	Iluntzean etxean sartzen gara.

	
	

	6. Galdera
	Pelikula amaitzen denean, aurreko atetik irten, mesedez.

	Traduction
	Quand le film est terminé, sortez par la porte de devant, s’il vous plaît.

	
	

	Français
	Le film se terminant, sortez par la porte de devant, s’il vous plaît

	Euskara
	Pelikula amaitzean aurreko atetik irten, mesedez.

	
	

	7. Galdera
	Zuek esaten duzuenean joango gara

	Traduction
	Quand vous me le dîtes, nous irons

	
	

	Français
	Vous me le disant, nous irons

	Euskara
	Zuek esatean joango gara

	
	


	8. Galdera
	Lagunak ikusten dituenean, izugarri pozten da.

	Traduction
	Quand il voit les copains, il est terriblement content.

	
	

	Français
	Voyant les copains, il est terriblement content.

	Euskara
	Lagunak ikustean izugarri pozten da.

	
	

	9. Galdera
	Bostak jotzen dituenean irtengo gara.

	Traduction
	Quand cinq heures sonnent, nous sortirons.

	
	

	Français
	Cinq heures sonnant, nous sortirons

	Euskara
	Bostak jotzean irtengo gara

	
	

	10. Galdera
	Kontserbak erosten dituzunean, begiratu ondo data.

	Traduction
	Quand tu achètes les conserves, regarde bien la date.

	
	

	Français
	En achetant les conserves, regarde bien la date

	Euskara
	Kontserbak erostean begiratu ondo data

	
	

	11. Galdera
	Telebista pizten duzunean itzali irratia

	Traduction
	Quand tu allumes la télévision, éteint la radio

	
	

	Français
	En allumant la télévision, éteint la radio

	Euskara
	Telebista piztean itzali irratia

	
	

	12. Galdera
	Erosi diodana hartzen duenean, eskerrak emango dizkit.

	Traduction
	Quand il prends ce que je lui ai acheté, il me dira merci.

	
	

	Français
	En prenant ce que je lui ai acheté, il me dira merci

	Euskara
	Erosi diodana hartzean eskerrak emango dizkit

	
	

	13. Galdera
	Kristalak garbitzen direnean, kontuz ibili behar da

	Traduction
	Quand ils nettoient les carreaux, il faut marcher avec attention

	
	

	Français
	En nettoyant les carreaux, il faut marcher avec attention

	Euskara
	Kristalak garbitzean kontuz ibili behar da

	
	

	14. Galdera
	Dutxatik irteten direnean, bustita uzten dute dena.

	Traduction
	Quand ils sont sortis de la douche, ils laissèrent tout mouillé.

	
	

	Français
	En sortant de la douche, ils laissèrent tout mouillé.

	Euskara
	Dutxatik irtetean bustita uzten dute dena.

	
	

	15. Galdera
	Uda datorrenean, Parisa joango gara.

	Traduction
	Quand arrive l’été, nous irons à Paris

	
	

	Français
	L’été arrivant, nous irons à Paris

	Euskara
	Uda etortzean Parisa joango gara

	
	

	16. Galdera
	Klasea hasten denean, isilik egon behar da

	Traduction
	Quand la classe commence, il faut rester silencieux

	
	

	Français
	La classe commençant, il faut rester silencieux

	Euskara
	Klasea hastean isilik egon behar da.

	
	

	17. Galdera
	Lan guztiak egiten dituzunean emango dizut dirua

	Traduction
	Quand tu fais tout le travail, je te donnerais l’argent

	
	

	Français
	Ayant fait tout le travail, je te donnerai l’argent

	Euskara
	Lan guztiak egitean emango dizut dirua.

	
	

	18. Galdera
	Uretan sartzen zarenean, ez busti ilea.

	Traduction
	Quand tu entres dans l’eau, ne te mouille pas les cheveux.

	
	

	Français
	En entrant dans l’eau, ne te mouilles pas les cheveux

	Euskara
	Uretan sartzean ez busti ilea.

	
	

	19. Galdera
	Erosketak egiten ditugunean, deituko dizut.

	Traduction
	Quand nous faisons les achats, je t’appellerai.

	
	

	Français
	En faisant les achats, je t’appellerai

	Euskara
	Erosketak egitean deituko dizut

	
	

	20. Galdera
	Eguna argitzen duenean jaikitzen gara.

	Traduction
	Quand le jour s’éclaire, nous nous levons.

	
	

	Français
	Le jour se levant, nous nous levons.

	Euskara
	Eguna argitzean jaikitzen gara.
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